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CJOBBI 3 SMAIBLITHAJTLHA-ALIDHAYHAY OYHKITBISIA
Y TBOPAX P. MYPAUIKI

ApTHIKYN DPRICBEYAHBI AACIIEAARAHHIO IEMEHTaY BycHa-TyTapkoBara Mayienss ¥ TBo-
pax esgoMara Senapyckara npasaika XX cT. P. Mypaiuki, GobII [HBIpOKa — Y3aeMan3eaHHIO
cydacnara Oenapyckara ryrapkoBara MayieHHs i MOBSI JTaparypHA-MacTalkara TaKCTY.

The theme of article is the analysis of the elements of the spoken language in works by
a famous belarussian prose writer of the XX century Murashka R., and in the broad ‘sense —
the interaction of the modern belarussian spoken language with the language-of works of
literature.

Sk an3Hadae B.A. Macnapa, alpHa9HAacUb 1 SMaUbIIHANGHACIE Y CTPYKTYPH
KaHaTalpl 3aiMarols HeMalaBaKHae Mectia. AIPHAYHACITH 3’ AyIIdella CeMatThd-
Half ymaciiBaciito ekciugait af3iHki I eKciKa-ceMauThITHATa BAPEIHTY, CacTay-
HOH gacTkal KaHaTanpl i MecHa 3BA3aHa 3 SMalpLIHaIbHACO. 3pasyMena, mro Yoi-
TAKas amPHKa Mae KaMyHIiKaTeIVHYIO IpBIpofy. SIHa Y1Bapaermia, dbapMipyera ¥
mparpce 3HOCIH i Dphi3HaYana [ KaMyHikampl. “Y cBene alpHak m3eliHigae He
campayaHaciih Haoryll, a calpayaHaclb afHOCHA KaHIRITYalbHAra CBeTy Ya3eNbHi-
Kay KaMyHIKarpli, 5acy, Meciia, calblanbHara crarycy kaMyHikaaray ino” {1, c. 21].

CroBa “sMalpLiHATEHacHs MOXA pasyMelna ¥ IBYX c3HCax: Ha-Tiepiiae, sK
yRachmiracs cy0’eKTa, ST0 3Z0NBHACUL NEpaXbiBallb IMOUEL, adapboypans cpae
m3esHHi 1 YIBEK DauyuaMi i BEIpaxals iX; ma-fpyroe, AK yiacuiBacis MoyHara
3HAKA — HATSHILLIEHYIO MArdbIMACIb ATO BEIPA3ins, GakT sMatsITHaNcHAra Iepa-
KpIBaHHA cy0’eKTaM Heiikaill 3’ siBEl padaicHacli, — MeHaBiTa ToM 3’4BEI, AKas CKia-
Jae I3HATATRIYHEL 3MECT [aJ3eHara MoyHara 3Haka. Jipyroe 3HaU’HHE Mae CTaTyc
JigreicTerdHara TpMiHa. B.A. MacnaBa pasMaAKoYBae I9THII 3HAUSHHI: SHA Pasy-
Mee SMAIBITHANBHACIE AK IIciXalariyHyio XapakTaphICTEIKY aco0bl, CTaH 1 ¥3poBeHh
pas3Bils e SManbIHaNbHAN chepHl, a SMalbIiHACI, — IK IiHTBiCTEIHYIO XapaKTa-
PBICTBIKY TIKCTY 3 YC&if CyKyIHACIFO MOYHBIX CPOAKaY, “3H0MBHBIX CTBAPHIIL 3Ma-
THAHATEHL! SQEKT, BRIKIIKANG y p3UbINiesTa aqnaseqEsr sMoisli” {1, ¢. 20].

TlaxonpKi aIPHATHACIE | HMAalBLIHATRHACIE 3BA3aHBI HAMDK caboll, Mul GymeM ix
pastBinalh JK a/3iHae [3acHae TAHMIE “IMalbITHAIbHAS aiPHEA”, IITO IPaCTayIeH
¥ mBopax P. Mypamiki mmamtikaif rpymaii cioy 3 aManpiHalbHA-apHaTHAR QyHKIbLTE.

JHaa3eHyo TPYIy CIIoY MbI pa3bini Ha A3Be MaArpymsl: 1) TeKceMEl, AKid BeIpa-
KAOUEb SMAlBIIHAIBHYIO alPHKY ¥ HaMIHAUBIHHAIM 3HAY3HHI (HaMiHanmliHa-am-
HAgHBIS 1 SMaUBISHATEHBIA CIIOBBL); 2) IEKCEMBI, SKist BEIPAKaroh IMabLIHATBHYIO
aIPHKY ¥ aryllbHAMOYHbIX NEPaHOCHBLX, QIrypalbHEIX 3HAYSHHAX (MeTadapbIdHbla
SMaIBISHANbHA-3[YHAYHLLL CIIOBEL).
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1. Hamizarpiina-ansHayHbls CIOBHI JIEKCiTHA, CBaiMi HaMiHaNbIHHBIMI 3HaY3 H-
HaMi KBamiQIKyolb Ipagmer, 3’48y ca cTaHoydara Ii agMoyHara 6axoy (Oypwel,
wanéusl, 6auobim, yyOoyHel i inw.). BeipakaHad TakiMi coBami alpHKa IIEpII 32
§c& iuTaNeKTyaNbHa-JIaridHAsg, a YKo caM XapakTap 3ME€CTy BEI3HAYae ixX sMaumli-
HAILHYIO atdapbaBaHacis.

BOoNBII BHIpa3Ha AlPHAYHEI MOMAHT BBIpaXKaHbI § TIPBIMETHIKAX 1 OphICIOY X,
AKis aBa3Hagarois HeTIACP3IHA AKACH] I IPBIMETHIL:

“A pikaBa 65UI0 6 Befalp, OaubIOb TIT4, — 3a03IpKaBaTa IafXamniy aicaigu ¥y-
nit-setep HO03ix (“Crin™). Capox GaomicTara jiecy i3HOY IMIMIa 6psioxas rpadis,
apaskas, Hedaznedxcanasd, Ha AMax, ycs Ha yxax (“Camayi cearora Ilamikapa”).
Ane kani l'ap6ad sgocmpeiy o3ipKaM 3ay¥Bakely i IpaIATHYY PYKY, Kab JlackaBa JaK-
paHyIlla fa MarneHbKaza TUIeTblKa T9Tae HAwYacHae dypasamae I3Sy9bInbl, SHA
Yexurinuyna i BeI6ena ca mxoysl” (“Canayi cearora [lamixapa™). “AzxHo 32 afgHEIM
magali BRLIA3ilk 3 XaThl Myp3amels, Ay3amuif 31l ¥ JOpHBIX capoyadkax, Harasi-
nax, cykenkax” (“Canayi carora ITanikapa™).

BriazesieHbIA CIIOBH 3MAMIHANOLE Y cabe XapaKTaphICThIKi ada3HadaeMblX Ipajl-
MeTay He TOJBKI 3 IMyHKTY NODIAY 1X BapTacly, aye i BaKHACI, 3HaTHaCII. AKpaMA
roTara sHsl Yka3Balolb Ha DaTyI, sSKif 3BbI9aiida BHIUIIKAIONG paaiii, ITo ajlia-
BeHBIM YEIHAM alpHLEBae rpaMazcTsa. Tak, JIA (Jlekciunas an3inka) siciieer BHIKa-
pHICTaHa 171 aAMOYHal XapaKTaphICTHIKI aco0k 1 a3Hadae ‘AKi JHCIiBiNG, Jarajpxae
xaMy-HeOya3h 3 Xapeiciro ans csa6e’. [laxobuae anMoyHae 3HAIIHHEE MAOIb JEKCe-
MBI 6PbIOKAA, ZPA3KAR, HEOA2TE0XHCAH S, K1 afpO3HIBAIONLA CIHCABBIMI A IHCHHAMI.
JlekceMBI namyacHas, Oypasamas XApaxTaph3yIons IpafMeT raBopKi, BEIKIIKaKo-
9Bl fia ATO Mauyiué XKamo. JIA myp3ameis, 1y3arteia XapaKTapeyIolhb IpaaMeT ca
snemusra 60Ky, Mypszame:, Hapogne TCBM (TmyMmadadsHsl cIoyHiK Gemapyckali
Jitapatypuait MoBsl nmax pajaximiiit M.P. Cymnika (MH., 1996)), — ‘BhIIaTKaHH,
OpymHs!’.

Jhonsi maBiHHEI BeIalp, K BbI 3a ix crapaenecsa. A BH Y& nimkam, kad HIXTO
re Bexay (“Canayicearora Ilamixapa™).

'V TCBJIM 3Hax0x3iM 35a43HHE OPBICIOYA HitukaM K pazMoyHara ‘MoYuki abo
HeTPBIKMETHA JULA iHINBIX, yIOTak .

Hasoymiki, mTo 3’ sy nMrona acobacHbIMI XapaKTaphICThIKaMi, TaK 3BaHbIA CIIO-
BBEI-XapaKTapbICTHIKI, BEIKAaphIcTars! P. MypanixaM s BRIpaK3HEA I3y HBIX 3HEINHIX
phIC XdpakTapy 1 maBoI3iH JanaBeKa, Jalapedsx cTpacieil i magymusy. HaliGomsm
VKBIBANBHELA AHEI ¥ MOBE Nepcataxay. Hampsixman:

“Fananynanky x1e6 gani, a €al.. [Inara 3a gabpary cemscxyro... [ox OBl Heda-
ra 3 rojanay 3 Maueparo ca cago!” (“Crn”) Ilarsans K 9opTy I9Tara Gaiicmpyxa
(“Cuie”)! “Boch i manaozey! Bausim konbki Hac? A 3ipHi, sSKif IPHITOXELL A39Y9a-
Te1! Karo 6 Tei BEIOpay? ByHb Tasd OansBeHbKad, DLAA3i, — i, aGRAYIIBL XIaIdyka 3a
IUTedH], FiMHa3icTKa Ge3yImsiHKy mraabstana 3 iM” (“Ceie”). “I'adswoxil — Hecnaass-
BaHa 3aseina Jlaprica i Yca YocnansxHyna pantawm, 3aipazena” (“Cein”). “Tleiicax!
3aruagyup TBae KbLI3iHBIA NEHCH af TakoH cycTpsusl XKsiBa!.. [i3Be KBapTH ra-
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panxi! SIx 3actely, — vimy, cyusiHer ceti” (‘Crin’). “Bockb cyepssywt! — He cuaprey
Jy6” (“Coia™).

JlekceMBl cyuwinel cbin, 2a03t10Ka, Cyepeayst BBIKApBICTAHbl ayTapaM 3 MITai
Hajars cy0’ eKTy HeraThIYHYO aldHKY, BEIKIIKAI Aa A0 HeanabpayibHblA, aCyKalb-
HBI afHOCIHEL. JIA eananynanak i 6aticmpyx XapaKkTaphl3yrolb Jalapeka 3 MaTIphl-
sipHara 60Ky: ‘OemHbl, sAxi Higora He Mae’. A/3iHKa Marad3ey YXbITa JJig BbIKa3-
BaHHA IaXBaJIbl, afadp3HHd. Bo3pMeM AT4s HeKambKi cka3ay:

“Bagsins €H, mepan Oyaxamo ¥ maxmaHax 3 Kapbl, IITO IPBIKPBIBANIL ATO IOJbLA
IUIedsl 1 PpyA3i, CTpaliHE 9K éap Am, YBECh y OpPYIHBIX BalacaxX, dajgaBeK cAm3ins”
(“Cana¥i casrora ITanikapa”). “En i 6813 ciBrL... Crapsl §xo0, nadna” (“Canayi cBs-
Tora [Tanikapa™).

BrixapeicTaHHe JekceMsl ¢ap ‘am (naBogne TCBJIM, nasgHkaBae ‘Tipa Taro, XTo
I3eitnivae Ge3pa3BakHa; MATEHE!’) BRIKIiKae Hadyre aOypaHHAA 1 acyLKIHHHA.
Jamzens! CTRUIICTEI9HA MapKipaBaHbl CpoAaK polills KaHT3KCT OOHII BHIPA3HEIM,
BBIKITIKArO9HI ¥ 96ITAT4 3aIUIaHABAHEIA ay TapaM af3HaqaHsll alPHATHEI aTHOCIHEL 1
IepaXXeIBaHHi, AUy i SMompii. 3 NesparThiyHail adpapOoykal yxrita i pasMoyHas
3HEBKANLHAA JIEKCEMa #ada Ca 3HaI3HHEM ‘1pa Karo-He6yi3b, 1ro-HeOyA3b BellbMi
Ip>HHae, a TakcaMa sIK JIasHka, TpyOsI 3BapoT’.

He Menmm 3pauHae Meca ¥ TRopax P. Myparki 3aftMarolts 1 HaMiHanbIiHa-a1-
HayHbIsS Ha30VHIKi, AKiT BRICTYIIAIONE JK CPOAAK AKacHaM XapaxkTapbICTHIKI CaMbIX
po3HBIX IpaxMeTay i praniii 1 3°s¥msmonna aco6acHeIMi XapakrapseicTeikaMi. I'aTa
Hariepni HeaXymayI¢HeT Ha30YHIKI, IITO epafarons aryJsHy0 3MalbITHAILHYIO
AIPHKY AKiX-HeOya3b ynacuiBacieil, npaameray, 3°1y:

*“Ka$ e nmauink nagarkay, AHIQMEbIK yHIKaY CycTpaasl 3 Kipaynikami ITamika-
payckara cenmbcaBeTa, xaBaycs ¥ Jlece, TOATEI 21aby | MOMCTY Ha alOINHIX 32 TOe,
IITO SIHBI HAKIAIE Ha Aro mTpad, i cnaryaii sro ¥ BRIIIIA3€ PO3HAra XaTHATa HIKOMY
Hemarpa0Hara bapaxna’” (“Casnayi cearora [lanikapa”). “Sxoe cmpaxoyye! [I3ze x
Au5! TaxoBaukl?” (“Canayi cearora Ilamikapa™)

DOMalpiifHa-a03HA9HEl HA30YHIK cmpaxoyye, siKi abazHadae “Toi, xTo (Toe, 0ITo)
Haramsfe CTpax, najoXae; pelllra NauBapHae, Opolikae’, BBIKApacTaHsl IiCEMEHHI-
KaM 3 MaTail BHIKA3alh HeCIaKoMHbIA, Hallpy K aHbld [Tadyllli repos. PazMoyHas ek-
ceMa fapaxno Banojae CTHUIICTEIIHAH MapkipaBaHACIO, IPHIHAISXKHACIIO A SMa-
IpisHanTbHa 3HbKaHal sekciki. Y TCBJIM 3HaxopziM 3Ha93HHE CNoOBa ‘CTaphbl He-
IPBITOAHELT PI4bl, & TakcaMa mro-HeGyash npobsa3Hae, HA3HAUHae’, IKOE XapaKTa-
PHI3yeIia afiMOYHaM anpHAIHACINO, YKa3Barodsl Ha rpyOrlt GaminbspHsa agHoCi-
Hpl, TIPBIHAJIEKHACITO CIIOBA Aa pasMoOYHara IUTacTy JeKCiKi, ITaKONbKi BEPaXKaHbIA
iM aMarpIIHaNbHAsA AIPHKA | a JHOCIHBI XapAKTIPHELA 71 ITTOA3EHAA-0bITaBbRIX MaY-
NeHTIx 3HOCHH. JIA 21060 — OBIUICKTHEI BapLISHT HeUTpalbHara closa 3106a.

TaxiM 9piHaM, JekcidHae 3HAISHHE pa3HAcTallHBIX HaMiHallbliHa-al>HadHa-
IMALBITHATEHEIX CI0Y yKa3Bae Ha HaZaTKOBYIO AKacllb IPaZMeTa, IPhIMETY 3’ SBHI,
J3esHHS Ol ac00acHyr0 XapaKTapsICTHIKY. SIHO Y3m3eitHidae Ha paLEIIieHTa 3MalbLiHa,
3 Cy0’eKTBIYHBIX Ma3ilpli, y3MaHa0Us! 3MecT TBOpa. Takas Jekcika “pampaIzenTye
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CTBUICTEIIHYIO, alPHATHYIO i SMaIBIIHATEHYI0 GYHKIRI, AKif pazaM CTBaparollb
3MECT, CYamHOCHE! 3 NaHALIEM 3KCIpaciyHaci 1i skenpaciyaail Qyskiwi MOBE”
[4,c. 16].

2. MeradapbIaHbIA CIOBEI, AKis BEIPAXKAIOID SKACHYIO 1 SMAITLIHATEHYIO alpHKY
TpajiMeTa, TakcaMa YKITIOYaronila ¥ CKaa sManbIIHaTbHa-aldHavHal TekCiki. bt
BBICTYNAIOIE ¥ yHKIpI alPHAYHBIX He ¥ MpaMbixX 3HAYSHHAK, a ¥ IepaHOCHBIX,
dirypansebIX. [HABBiNYanbHA-ayTApCKia MeTadaphl, yAyaarousl caboi Hag3Berdal
cy0’exTRIYHAe 1 iHTRIBINyaNbHAe MepaacIHCaBaHEE CIIOBA, MOTYIL GHILE anpayias
HEIS i 3pasyMenslsd TONBKI § moyHall Mayierdai ciTyarkl, y ISYHEIM KaHTIKCIE.
Xe1Boe MayieHHe pOA3ilE IX MTOX3EHHA, MITOraA31HHA, ale AHbl HelayTaBed b,
Ix icHaBanHe abMekaBaHa TONEKI paMKkami TaHAra MOMAHTY TaBOPKI, CiTyalbIHHBIM
KaHTHKCTaM.

AlpHauHas BRIpa3HACIh CJ0Y faHall rpyrsl abyMoyiBaeluia mpaMeTHa-Iard-
HBIM 3MecTaM i BoGpasHacro. Y JI3 (JiekciuusiM sHa93HH]) MeTadaphIaHEIX SMallb-
sHaNbHA-aPHA9HBX CIIOY 3MAINYaelia, SK mpasina, mapayHaHue, cymacTayIeHHe
abaszHavaeMEeIX iMi pagMeray, 3’4y, npaipcay i L., 10To posis MeTadapEIaHsa
CHIOBHI 3 GOKy 3MallbLIHANbHAN 3KCIpaciyHACI GONBIN APKIMI, MOIMHEIMI, 9BIM iX
HaMiHalbIHHa-aIPHau b SksiBanenTsl. Hanpbixian:

“blm, wopmaga napoddze! — npamapmerray Limox” (“Canayi cearora Ilamika-
pa”). “Hy mi e cyuka X ra1a? — nagymana racuausis (“Canayi cesarora Ilanika-
pa”). “Bock kaposa! — raBopEIs AHa. — Ax Oiy3ka TpacHyma” (“Cana¥yi carora
Maiixapa™). “Jlyxasd, 1K kabsira... CLIBL HAMa 3e A3elb, 3yCiM pasafpania 6oy3a-
ky” (“Cana¥i carora ITamikapa”).

3aamapdizMel (320HIMEL) Kaposa, Kabel1a, cyyka BHIKAPHICTOYBAIONIIA ¥ SKacIl
“nmpyroit Ha3BEI” YanaBeKa, SKasd XapaKTaphI3ye S0 AK HOCEOITa THIX 1T HIIBIX Sxacriel,
acalBIpPYeMBIX JaHBIM MOYHEIM KalIeKTBIBaM 3 Toit 1i iHmaii xeménaii. Tp>6a amsHa-
YbILlb, IUTO NapayHaHHE YaliaBexa 3 XKpIBENal i iHmaii icrotaii Moxa GBI YCIPEIHATA
AX 3HeBaXallbHae caMo 11a cabe. MeHaBiTa ISTH GAKT JIUKEII Y aCHOBE 33aaMOP(HBIX
LaTsHIEIH yoaro paspany 3aoHiMay. Tax, JekceMa kaposa YIKeITa ¥ 3HAUIHHI “TOYCTEI
ganaBek’, kabeiig — {Myxel’ (3HEIIHAA XapaKTaphICTHIKA TaNaBeka), cyyka — ‘BelbMi
op3uuer’. Jlexciunad afi3iHka wopmasa napoddse abasHadae JiTapansHa ‘PONHACHBIL
CyBsT3i, CyaJHeCeHACIb 3 JOPTaM — 3MBIM JyXaM y BoOpase JajiaBeka, I’ 10mam’.

Sk GaybIM, 3MalbITHANBHA-AIIHATHEISL CJIOBEl CKIAKAI0ONE 3HATHYIO YacTKy
cnoyHika tBopay Peiropa Mypamiki, maxoisxi XapaKTapbi3yiolla MIBIPOKail yKbI-
BaJILHACIIO ¥ aryIbHA-MaYICHIBIM YXBITKY, MAIOLb GOITBIT-MEHII aKPICIEHBIL MEXKE]
i MOTyIE GBIIL BRII3EIICHE! ¥ CKiIa/3e IyTapKoBail JIEKCiki.
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